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REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA 

MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO / 

MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD 

Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /  

The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety, 

Veterinary Sector and Plant Protection 

       
     VS-40/81 – KATAR 

VZOREC / SAMPLE 
 

 

ZDRAVSTVENO SPRIČEVALO ZA MLEKO IN MLEČNE IZDELKE, NAMENJENE  IZVOZU V KATAR / 
 

HEALTH CERTIFICATE FOR MILK AND MILK PRODUCTS, INTENDED FOR EXPORT TO QATAR 

 

Slovenija / Slovenia     
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I.1. Pošiljatelj / Consignor  

 

 

       Ime / Name  

 

 

       Naslov / Address  

  

I.2. Referenčna številka spričevala / Certificate reference number  

 

       Kraj izdaje / Place of Issue 

 

       Datum izdaje / Date of Issue 

I.3. Osrednji pristojni organ / Competent Authority  

 

 

Naslov osrednjega pristojnega organa / Address of Competent 

Authority 

 

 

I.4. Prejemnik / Consignee  

 

       Ime / Name  

 

       Naslov / Address  

 

I.5 Država izvora / Country of origin                ISO koda  / ISO Code                                                                      

I.6  Namembna država /  

      Country of destination               

 ISO koda / ISO code I.7   Proizvajalec / Producer 

 

       Ime proizvajalca / Name of producer 

 

       Naslov proizvajalca /  Address of producer 

 

I.8  Ime in naslov pakirnega obrata (če je sprejemljivo) /  

      Name and Address of Packing Est. (if applicable) 

 

 

I.9  Mejna kontrolna točka vstopa v Katar / Border of Entry into Qatar 

  

 

  

I.10 Kraj natovarjanja/ Država odpreme / Border of Loading/Country of  

        Dispatch 

I.11   Prevozno sredstvo / Means of transport/conveyance 

 

         Letalo / Aeroplane   

         Ladja / Ship    

         Cestno prevozno sredstvo / Road vehicle    

 I.13 Temperatura proizvodov / Temperature of products  

   

       Pri prostorski temperaturi / Ambient           Ohlajeni / Chilled           Zamrznjeni / Frozen   

I.12 Identifikacijska številka 

transporta / Conveyance 

Identification No. 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 I.14. Blago s spričevalom za / Commodities Certified for  
 

        Za prehrano ljudi / Human consumption                 Za nadaljnjo obdelavo / After further process                      Drugo / Other  

 I.15  Identifikacija proizvodov / Identification of the Food Products 

         

 

   Ime in opis proizvoda /                        Oznaka blaga (CN  koda) /             Način obdelave /         Blagovna znamka /           Število pakiranj / 

 Name and Description of Food            Commodity code (HS-Code)            Treatment type               Brand name                 Number of packages                          

         

 

        

 

 

        Datum proizvodnje /                Datum izteka roka uporabnosti /                    Serijska številka /                         Total weight / 

          Production Date                      Expiry Date                                                    Batch/Lot number                        Skupna teža 
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Slovenija / Slovenia                                                                    Za mleko in mlečne izdelke / for milk and milk products  
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  I.16 Potrdilo o zdravstvenem stanju /  

Health Attestations  

II.a. Referenčna številka spričevala / 

Certificate reference  

 

 

II.b. 

 

 
 

 

 

 

 
 

1. Mleko in mlečni proizvodi so varni in primerni za prehrano ljudi. / The milk and milk products are safe and fit for 

human consumption. 

 

2. Mleko in mlečni izdelki so pridobljeni od zdravih živali, ki so predmet nadzora uradne veterinarske službe v državi 

izvora. / The milk and milk products has been derived from healthy animals that are subject to the official veterinary 

service inspections in the country of origin. 

 

3. Mleko in mlečni izdelki so proizvedeni / je bilo ravnano z njimi v obratu, ki je pod uradnim nadzorom pristojnega 

organa in kjer imajo vpeljan sistem upravljanja s tveganji na področju varne hrane na osnovi HACCP sistema oz. 

enakovrednega sistema. / The milk and milk products was handled in an establishment that has been subjected to 

inspections by the competent authority and implements a food safety management system based on HACCP 

principles or an equivalent system. 

 

4. Pri uporabi zdravil za veterinarsko uporabo se izvaja dobra veterinarska praksa (vključno s pospeševalci rasti) in 

kmetijske kemikalije za uporabo pri živih živalih in njihovi ostanki v mleku in mlečnih izdelkih so skladni z GCC/EU 

zahtevami. / Good veterinary practices have been applied in the use of veterinary medicines (including growth 

promoters) and agriculture chemicals in live animals and any residues in milk or milk products comply with GCC/EU 

requirements. 

  

 

Uradni veterinar / Official veterinarian  

 

 

.................................................................................................. 

Ime (s tiskanimi črkami) /  

Name (in capital letters)   

                                                                                                                     ..................................................................................... 

                                                                                                              Podpis uradnega veterinarja / Signature of official veterinarian  

                               

       

...................................................................................................                         

Naziv in izobrazba podpisnika /                                             

Title and qualification of signatory  

 

  

 

 

Izdano v: / Done at:............................................................. 

(kraj / place) 

 

 

 

Datum: / Date:........................................................ 

 
 

 

 

 

 

 
(Uradni žig/ 

Official Stamp) 
 


